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    Introducción


     


     


    Este guía fue hecho para ayudar personas de lengua española en Brasil. Pero nuestra intención no es darle fluencia en la lengua portuguesa, pero sí enseñarle las palabras esenciales, frases e informaciones que lo van a ayudar a ser comprendido.


    En Brasil, Ud. probablemente podrá hablar español, en hoteles, aeropuertos y lugares que reciben turistas. Por eso, es una buena idea elaborar la siguiente pregunta:


    Alguém aqui fala espanhol?


    ¿Alguien aquí habla español?


    Pero en algunos lugares Ud. tendrá que hablar un poco de portugués. El propósito de este guía es proveer lo esencial del portugués.


    Esperamos que este guía de conversación lo ayude a divertirse en sus viajes.

  


  
    
      NOCIONES BÁSICAS DE PORTUGUÉS

    

  


  
    Pronunciación


     


     


    La pronunciación de las vocales en portugués es igual a la pronunciación en español, tienen el mismo sonido.


     


    Vocales


    A igual en español a la palabra estrella


    palabra: caro (caro)


     


    E igual en español a la palabra pera


    palabra: dedo (dedo)


     


    I igual en español a la palabra comida


    palabra: vida (vida)


     


    O igual en español a la palabra oreja


    palabra: nome (nombre)


     


    U igual en español a la palabra museo


    palabra: uva (uva)


     


    Consonantes


    Todas las consonantes tienen la misma pronunciación, excepto ç, ch, lh, nh, ss.


    Ç tiene sonido de z - taza


    palabra: caçar (cazar)


     


    CH tiene sonido de x - xilografía


    palabra: chinelo (zapatilla)


     


    LH tiene sonido de lia/e/o - familia


    palabra: telha (teja)


     


    NH tiene sonido de ñ - niño


    palabra: linho (lino)


     


    SS tiene sonido de s - camisa


    palabra: pássaro (pájaro)


    Ud. poderá tener que deletrear su nombre. Pero es una buena idea saber como deletrear su nombre en portugués.

     


    Ud. puede escuchar:    


    Pode soletrar seu nome, por favor?


    ¿Puede deletrear su nombre, por favor?


     


    Pode soletrar, por favor?


    ¿Puede deletrear, por favor?

     


    Ud. puede necesitar decir:    

  
    Mi nombre es John Smith.


    Meu nome é John Smith.


     


    Voy a deletrear:


    Vou soletrar:


     


    El alfabeto


    A (como auto)


    B (como beso)


    C (como cerveza)


    D (como dedo)


    E (como estrella)


    F (como efecto)


    G


    H (como agachar)


    I (como iglesia)


    J (como llota)


    K (como cable)


    L (como elemento)


    M (como emergencia)


    N (como enemigo)


    O (como otro)


    P (como pecho)


    Q (como queso)


    R (como terrestre)


    S (como ese)


    T (como té)


    U (como uva)


    V (como verano)


    W (como dablio)


    X


    Y (como ipsolon)


    Z (como se)


     


    Acentuación


    Los acentos agudo y circunflejo indican sílabas abiertas o graves que deben ser enfatizadas.


    agudo ( ´ ): Significa un sonido abierto cuando es usado en las letras a, e, o (como en español).


    circunflejo ( ^ ): Significa un sonido más grave, cuando es usado en las letras a, e, o.


     


    Cuando son usados en otras dos vocales, i y u, estos acentos solamente indican sílaba acentuada.


     


    
      Ejemplos


      Á / Â


      grávida (embarazada)


      se pronuncia: párrafo, sábado


       


      abundância (abundancia)


      se pronuncia: circunstancia, substancia,


       


      É / Ê


      Grécia (Grecia)


      se pronuncia: célula, séptimo


       


      grêmio (gremio)


      se pronuncia: secuencia, frecuencia


       


      Ó / Ô


      avó (abuela)


      se pronuncia: módulo, corazón


       


      avô (abuelo)


      se pronuncia: acuoso, cuota

    


    


    El til ( ~ )


     


    Este acento es uno de los más difíciles para extranjeros.


    El til significa un sonido nasal y esto es incomún en otras lenguas.


     


    
      Ejemplo


      Não (no): su pronunciación es noun, pero con sonido final n.

    


     


    Los géneros de los substantivos


    Hay dos géneros de substantivos en portugués: masculino y femenino.


     


    Español /Masculino


    la dirección / o endereço

    el periódico / o jornal


    el sofá / osofá


     


    Español /Femenino


    la taza / a xícara

 la maleta / a mala

   

    el equipaje / a bagagem


     



    
      Obs.: Hay algunos substantivos que son uniformes: tienen la misma forma para designar los dos géneros (a criança puede ser niño o niña; a testemunha – testigo – puede ser hombre o mujer).

    


     


    Artículos indefinidos


    Los artículos indefinidos (un, una, unos, unas) varían conforme género (masculino y femenino), siendo: um, uma, uns, umas.


     


    un vaso de cerveza


   um copo de cerveja


    


   una cerveza


   uma cerveja


    


   una llave


   uma chave


    


   un teléfono


   um telefone


    


   un número


   um número


     


    El plural de los substantivos


    Generalmente, el plural de los substantivos es formado por la colocación de s a palabras con terminación vocal; acrecentamos es a palabras terminadas en r, z, s; en palabras terminadas en m cambiamos la m por ns; en palabras terminadas en al, el, ol, ul cambiamos la l por is; en substantivos terminados en ão, cambiamos ão por ães, ões o solamente le agregamos s.


    
      
        
          	
            Español

          

          	
            Portugués

          
        


        
          	
            Singular

          

          	
            Plural

          
        


        
          	
            sello

          

          	
            selo

          

          	
            selos

          
        


        
          	
            sabor

          

          	
            sabor

          

          	
            sabores

          
        


        
          	
            cruz

          

          	
            cruz

          

          	
            cruzes

          
        


        
          	
            país

          

          	
            país

          

          	
            países

          
        


        
          	
            pasaje

          

          	
            passagem

          

          	
            passagens

          
        


        
          	
            periódico

          

          	
            jornal

          

          	
            jornais

          
        


        
          	
            canción

          

          	
            canção

          

          	
            canções

          
        


        
          	
            pan

          

          	
            pão

          

          	
            pães

          
        


        
          	
            mano

          

          	
            mão

          

          	
            mãos

          
        


        
          	
            sol

          

          	
            sol

          

          	
            sóis

          
        

      
    


     


    Adjetivos


    Los adjetivos en portugués varían de acuerdo con el substantivo (plural, singular, femenino, masculino) e indican calidad, condición o circunstancia:
 
 	  

    
      
        
          	
            Adjetivos

          

          	
            Singular

          

          	
            Plural

          
        


        
          	
            bueno

          

          	
            bom

          

          	
            bons

          
        


        
          	
            buen hombre

          

          	
            bom homem

          

          	
            bons homens

          
        


        
          	
            bonito(a)

          

          	
            bonito(a)

          

          	
            bonitos(as)

          
        


        
          	
            mujer bonita

          

          	
            mulher bonita

          

          	
            mulheres bonitas

          
        

      
    


     


    En portugués, los adjetivos pueden ser colocados tanto antes como después del substantivo. Aún son comúnmente usados después del substantivo.


    una bonita mujer


    uma bonita mulher = uma mulher bonita (más común)


     


    Pronombres


    yo - eu


    Ud./tu - você/tu


    él - ele


    ella - ela


    el/la/lo(neutro) - ele/ela


    nosotros - nós


    Uds./vosotros - vocês/vós


    ellos/ellas - eles/elas


    me, mi, conmigo - me, mim, comigo


    te, ti, contigo - te, ti, contigo


    le - lhe (a ele)


    le - lhe (a ela)


    le/la/lo(neutro) - lhe (a ele/a ela)


    con nosotros - nos, conosco


    con vosotros - vos, convosco


    les - lhes


     


    Posesivo


    mío/mía - meu/minha


    míos/mías - meus/minhas


    tuyo/tuya - teu/tua


    tuyos/tuyas - teus/tuas


    suyo - seu (dele)


    suya - seu (dela)


    suyos/suyas - seus/dele/suas/dela


    nuestro/nuestra - nosso/nossa


    nuestros/nuestras - nossos/nossas


    vuestro/vuestra - vosso/vossa


    vuestros/vuestras - vossos/vossas


    suyos/suyas - seus/deles/suas/delas

  


  
    Conversación para el día-a-día


     


     


    A los brasileños les gusta conversar, en general les gustan los extranjeros. Pero, hay una gran diferencia entre personas instruidas y sin instrucción. Las instruidas saben un poco de español y van a ayudarlo a hablar portugués; pero, cuando se relacione con personas sin instrucción, no tente pedir informaciones. Sólo diga qué quiere. Si Ud. necesita de más informaciones, tente encontrar un medio o persona que lo pueda ayudar.
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